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	In hanc dimicationem duorum opulentissimorum in terris omnes reges 
gentesque animos intenderant, inter quos Philippus Macedonum rex eo 
magis quod propior Italiae ac mari tantum Ionio discretus erat. Is ubi 
primum fama accepit Hannibalem Alpes transgressum, ut bello inter 
Romanum Poenumque orto laetatus erat, ita utrius populi mallet victoriam 
esse incertis adhuc viribus fluctuatus animo fuerat. Postquam tertia iam 
pugna, tertia victoria cum Poenis erat, ad fortunam inclinavit legatosque ad 
Hannibalem misit; qui vitantes portus Brundisinum Tarentinumque, quia 
custodiis navium Romanarum tenebantur, ad Laciniae Iunonis templum in 
terram egressi sunt. Inde per Apuliam petentes Capuam media in 
praesidia Romana inlati sunt deductique ad Valerium Laevinum praetorem, 
circa Luceriam castra habentem. Ibi intrepide Xenophanes, legationis 
princeps, a Philippo rege se missum ait ad amicitiam societatemque 
iungendam cum populo Romano; mandata habere ad consules ac 
senatum populumque Romanum. Praetor inter defectiones veterum 
sociorum nova societate tam clari regis laetus admodum hostes pro 
hospitibus comiter accepit. Dat qui prosequantur; itinera cum cura 
demonstrat [et] quae loca quosque saltus aut Romanus aut hostes teneant. 
Xenophanes per praesidia Romana in Campaniam, inde qua proximum fuit 
in castra Hannibalis pervenit foedusque cum eo atque amicitiam iungit 
legibus his: ut Philippus rex quam maxima classe—ducentas autem naves 
videbatur effecturus— in Italiam traiceret et vastaret maritimam oram, 
bellum pro parte sua terra marique gereret; ubi debellatum esset, Italia 
omnis cum ipsa urbe Roma Carthaginiensium atque Hannibalis esset 
praedaque omnis Hannibali cederet; perdomita Italia navigarent in 
Graeciam bellumque cum quibus regi placeret gererent; quae civitates 
continentis quaeque insulae ad Macedoniam vergunt, eae Philippi 
regnique eius essent.

	Ab Vrbe Condita XXIII, 34, 1 - 9
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	In has ferme leges inter Poenum ducem legatosque Macedonum ictum 
foedus; missique cum iis ad regis ipsius firmandam fidem legati, Gisgo et 
Bostar et Mago, eodem ad Iunonis Laciniae, ubi navis occulta in statione 
erat, perveniunt. Inde profecti cum altum tenerent, conspecti a classe 
Romana sunt quae praesidio erat Calabriae litoribus; Valeriusque Flaccus 
cercuros ad persequendam retrahendamque navem cum misisset, primo 
fugere regii conati, deinde, ubi celeritate vinci senserunt, tradunt se 
Romanis et ad praefectum classis adducti, cum quaereret qui et unde et 
quo tenderent cursum, Xenophanes primo satis iam semel felix 
mendacium struere, a Philippo se ad Romanos missum ad M. Valerium, 
ad quem unum iter tutum fuerit, pervenisse, Campaniam superare 
nequisse, saeptam hostium praesidiis. Deinde ut Punicus cultus 
habitusque suspectos legatos fecit Hannibalis interrogatosque sermo 
prodidit, tum comitibus eorum seductis ac metu territis, litterae quoque ab 
Hannibale ad Philippum inventae et pacta inter regem Macedonum 
Poenumque ducem. Quibus satis cognitis optimum visum est captivos 
comitesque eorum Romam ad senatum aut ad consules ubicumque 
essent, quam primum deportare. Ad id celerrimae quinque naves delectae 
ac L. Valerius Antias, qui praeesset, missus, eique mandatum ut in omnes 
naves legatos separatim custodiendos divideret daretque operam ne quod 
iis conloquium inter se neve quae communicatio consilii esset.. 

	Ab Vrbe Condita XXXIII, 32
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	Isthmiorum statum ludicrum aderat, semper quidem et alias frequens cum 
propter spectaculi studium insitum genti, quo certamina omnis generis 
artium viriumque et pernicitatis visuntur, tum quia propter opportunitatem 
loci per duo diversa maria omnium rerum usus ministrantis humano 
generi, concilium Asiae Graeciaeque is mercatus erat. tum vero non ad 
solitos modo usus undique convenerant sed expectatione erecti qui deinde 
status futurus Graeciae, quae sua fortuna esset. alii alia non taciti solum 
opinabantur sed sermonibus etiam ferebant Romanos facturos: vix 
cuiquam persuadebatur Graecia omni cessuros. ad spectaculum 
consederant, et praeco cum tubicine, ut mos est, in mediam aream, unde 
sollemni carmine ludicrum indici solet, processit et tuba silentio facto ita 
pronuntiat: 'senatus Romanus et T. Quinctius imperator Philippo rege 
Macedonibusque devictis liberos, immunes, suis legibus esse iubet 
Corinthios, Phocenses, Locrensesque omnes et insulam Euboeam et 
Magnetas, Thessalos, Perrhaebos, Achaeos Phthiotas'. percensuerat 
omnes gentes quae sub dicione Philippi regis fuerant. audita voce 
praeconis maius gaudium fuit quam quod universum homines acciperent: 
vix satis credere se quisque audisse et alii alios intueri, mirabundi velut ad 
somni vanam speciem; quod ad quemque pertinebat, suarum aurium fidei 
minimum credentes, proximos interrogabant. revocatus praeco, cum 
unusquisque non audire modo sed videre libertatis suae nuntium averet, 
iterum pronuntiavit eadem. tum ab certo iam gaudio tantus cum clamore 
plausus est ortus totiensque repetitus ut facile appareret nihil omnium 
bonorum multitudini gratius quam libertatem esse. ludicrum deinde ita 
raptim peractum est ut nullius nec animi nec oculi spectaculo intenti 
essent: adeo unum gaudium praeoccupaverat omnium aliarum sensum 
voluptatium.

	Ab Vrbe Condita XXXIII, 33
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	Ludis vero dimissis cursu prope omnes tendere ad imperatorem 
Romanum, ut ruente turba in unum adire contingere dextram cupientium, 
coronas lemniscosque iacientium haud procul periculo fuerit. sed erat 
trium ferme et triginta annorum, et cum robur iuventae tum gaudium ex tam 
insigni gloriae fructu vires suppeditabat. nec praesens tantummodo effusa 
est laetitia, sed per multos dies gratis et cogitationibus et sermonibus 
renovata: esse aliquam in terris gentem quae sua impensa, suo labore ac 
periculo bella gerat pro libertate aliorum, nec hoc finitimis aut propinquae 
vicinitatis hominibus aut terris continentibus iunctis praestet, sed maria 
traiciat, ne quod toto orbe terrarum iniustum imperium sit, ubique ius fas 
lex potentissima sint; una voce praeconis liberatas omnes Graeciae atque 
Asiae urbes: hoc spe concipere audacis animi fuisse, ad effectum 
adducere et virtutis et fortunae ingentis.

	Ab Vrbe Condita XXXIX, 49

	Philopoemen gevangengenomen
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	Eventus memorabilis est, quod, cum bello superiores essent, Achaei, 
Philopoemen praetor eorum capitur, ad praeoccupandam Coronen, quam
hostes petebant, inita valle iniqua cum equitibus paucis oppressus. ipsum
potuisse effugere Thracum Cretensiumque auxilio tradunt: sed pudor 
relinquendi equites, nobilissimos gentis, ab ipso nuper lectos, tenuit. 
quibus dum locum ad evadendas angustias cogendo ipse agmen praebet, 
sustinens impetus hostium, prolapso equo et suo ipse casu et onere equi 
super eum ruentis haud multum afuit, quin exanimaretur, septuaginta 
annos iam natus et diutino morbo, ex quo tum primum reficiebatur, viribus 
admodum attenuatis. Iacentem hostes superfusi oppresserunt; 
cognitumque praetorem a verecundia memoriaque meritorum haud secus 
quam ducem suum attollunt reficiuntque et ex valle devia in viam portant, 
vix sibimet ipsi prae necopinato gaudio credentes; pars nuntios Messenen 
praemittunt debellatum esse, Philopoemenem captum adduci. primum 
adeo incredibilis visa res, ut non pro vano modo sed vix pro sano nuntius 
audiretur. deinde ut super alium alius idem omnes adfirmantes veniebant, 
tandem facta fides; et priusquam appropinquare urbi satis scirent, ad 
spectaculum omnes simul liberi ac servi, pueri quoque cum feminis, 
effunduntur. itaque clauserat portam turba, dum pro se quisque, nisi ipse 
oculis suis credidisset, vix pro comperta tantam rem habiturus videtur. 
aegre summoventes obvios intrare portam, qui adducebant 
Philopoemenem, potuerunt. aeque conferta turba iter reliquum clauserat; 
et cum pars maxima exclusa a spectaculo esset, theatrum repente, quod 
propinquum viae erat, compleverunt, et, ut eo adduceretur in conspectum 
populi, una voce omnes exposcebant. magistratus et principes veriti, ne 
quem motum misericordia praesentis tanti viri faceret, cum alios 
verecundia pristinae maiestatis collatae praesenti fortunae, alios 
recordatio ingentium meritorum motura esset, procul in conspectu eum 
statuerunt, deinde raptim ex oculis hominum abstraxerunt, dicente 
praetore Dinocrate esse, quae pertinentia ad summam belli percunctari 
eum magistratus vellent. inde abducto eo in curiam et senatu vocato 
consultari coeptum. 

	Ab Vrbe Condita XL, 3
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	De Philippo auxerat curam Marcius: nam ita fecisse eum, quae senatui 
placuissent, fatebatur, ut facile appareret non diutius quam necesse esset 
facturum. neque obscurum erat rebellaturum, omniaque, quae tunc ageret 
diceretque, eo spectare. iam primum omnem fere multitudinem civium ex 
maritimis civitatibus cum familiis suis in Emathiam, quae nunc dicitur, 
quondam appellata Paeonia est, traduxit, Thracibusque et aliis barbaris 
urbes tradidit habitandas, fidiora haec genera hominum fore ratus in 
Romano bello. ingentem ea res fremitum Macedonia tota fecit, 
relinquentesque penates suos cum coniugibus ac liberis pauci tacitum 
dolorem continebant; exsecrationesque in agminibus proficiscentium in 
regem vincente odio metum exaudiebantur. his ferox animus omnes 
homines, omnia loca temporaque suspecta habebat. postremo negare 
propalam coepit satis tutum sibi quicquam esse, nisi liberos eorum, quos 
interfecisset, comprehensos in custodia haberet et tempore alium alio 
tolleret. 

	Ab Vrbe Condita XL, 4
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	Eam crudelitatem, foedam per se, foediorem unius domus clades fecit. 
Herodicum principem Thessalorum multis ante annis occiderat; generos 
quoque eius postea interfecit. in viduitate relictae filiae singulos filios 
parvos habentes. Theoxena et Archo nomina iis erant mulieribus. 
Theoxena multis petentibus aspernata nuptias est: Archo Poridi cuidam, 
longe principi gentis Aenianum, nupsit et apud eum plures enixa partus, 
parvis admodum relictis omnibus, decessit. Theoxena, ut in suis manibus 
liberi sororis educarentur, Poridi nupsit; et tamquam omnes ipsa enixa 
foret, suum sororisque filios in eadem habebat cura. postquam regis 
edictum de comprehendendis liberis eorum, qui interfecti essent, accepit, 
ludibrio futuros non regis modo sed custodum etiam libidini rata ad rem 
atrocem animum adiecit ausaque est dicere se sua manu potius omnes 
interfecturam quam in potestatem Philippi venirent. Poris abominatus 
mentionem tam foedi facinoris Athenas deportaturum eos ad fidos 
hospites dixit, comitemque ipsum fugae futurum esse. proficiscuntur ab 
Thessalonica Aeneam ad statum sacrificium, quod Aeneae conditori cum 
magna caerimonia quotannis faciunt. ibi die per sollemnes epulas 
consumpto navem praeparatam a Poride sopitis omnibus de tertia vigilia 
conscendunt tamquam redituri in Thessalonicam: sed traicere in Euboeam 
erat propositum. ceterum in adversum ventum nequiquam eos tendentes 
prope terram lux oppressit, et regii, qui praeerant custodiae portus, 
lembum armatum ad retrahendam eam navem miserunt cum gravi edicto, 
ne reverterentur sine ea. cum iam appropinquabant, Poris quidem ad 
hortationem remigum nautarumque intentus erat; interdum manus ad 
caelum tendens deos, ut ferrent opem, orabat. ferox interim femina, ad 
multo ante praecogitatum revoluta facinus, venenum diluit ferrumque 
promit et posito in conspectu poculo strictisque gladiis 'mors' inquit 'una 
vindicta est. viae ad mortem hae sunt: qua quemque animus fert, effugite 
superbiam regiam. agite, iuvenes mei, primum, qui maiores estis, capite 
ferrum aut haurite poculum, si segnior mors iuvat.' et hostes aderant et 
auctor mortis instabat. alii alio leto absumpti semianimes e nave 
praecipitantur. ipsa deinde virum comitem mortis complexa in mare sese 
deiecit. nave vacua dominis regii potiti sunt.

	Ab Vrbe Condita XL, 6

	Rituele reiniging van het leger
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	Forte lustrandi exercitus venit tempus, cuius sollemne est tale: caput 
mediae canis praecisae et pars ad dexteram, cum extis posterior ad 
laevam viae ponitur: inter hanc divisam hostiam copiae armatae 
traducuntur. praeferuntur primo agmini arma insignia omnium ab ultima 
origine Macedoniae regum, deinde rex ipse cum liberis sequitur, proxima 
est regia cohors custodesque corporis, postremum agmen Macedonum 
cetera multitudo claudit. latera regis duo filii iuvenes cingebant, Perseus 
iam tricesimum annum agens, Demetrius quinquennio minor, medio 
iuventae robore ille, hic flore, fortunati patris matura suboles, si mens sana 
fuisset. mos erat lustrationis sacro peracto decurrere exercitum, et divisas 
bifariam duas acies concurrere ad simulacrum pugnae. regii iuvenes 
duces ei ludicro certamini dati: ceterum non imago fuit pugnae, sed 
tamquam de regno dimicaretur, ita concurrerunt, multaque vulnera rudibus 
facta, nec praeter ferrum quicquam defuit ad iustam belli speciem. pars 
ea, quae sub Demetrio erat, longe superior fuit. id aegre patiente Perseo 
laetari prudentes amici eius, eamque rem ipsam dicere praebituram 
causam criminandi iuvenis.

	Ab Vrbe Condita XL, 7

	Het feestbanket
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	Convivium eo die sodalium, qui simul decurrerant, uterque habuit, cum 
vocatus ad cenam ab Demetrio Perseus negasset. festo die benigna 
invitatio et hilaritas iuvenalis utrosque in vinum traxit. commemoratio ibi 
certaminis ludicri et iocosa dicta in adversarios, ita ut ne ipsis quidem 
ducibus abstineretur, iactabantur. ad has excipiendas voces speculator ex 
convivis Persei missus cum incautior obversaretur, exceptus a iuvenibus 
forte triclinio egressis male mulcatur. huius rei ignarus Demetrius 'quin 
comissatum' inquit 'ad fratrem imus et iram eius, si qua ex certamine 
residet, simplicitate et hilaritate nostra lenimus?' omnes ire se 
conclamarunt praeter eos, qui speculatoris ab se pulsati praesentem 
ultionem metuebant. cum eos quoque Demetrius traheret, ferrum veste 
abdiderunt, quo se tutari, si qua vis fieret, possent. nihil occulti esse in 
intestina discordia potest. utraque domus speculatorum et proditorum 
plena erat. praecucurrit index ad Persea, ferro succinctos nuntians cum 
Demetrio quattuor adulescentes venire. etsi causa apparebat (nam ab iis 
pulsatum convivam suum audierat), infamandae rei causa ianuam obserari 
iubet, et ex parte superiore aedium versisque in viam fenestris 
comissatores, tamquam ad caedem suam venientes, aditu ianuae arcet. 
Demetrius per vinum, quod excluderetur, paulisper vociferatus in 
convivium redit, totius rei ignarus.

	Ab Vrbe Condita XL, 8

	Perseus' klacht, Philippus, vader en rechter
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	Postero die Perseus, cum primum conveniendi potestas patris fuit, regiam 
ingressus perturbato vultu in conspectu patris tacitus procul constitit. cui 
cum pater 'satin salve?' et, quaenam ea maestitia esset, interrogaret eum, 
'de lucro tibi' inquit 'vivere me scito. iam non occultis a fratre petimur 
insidiis; nocte cum armatis domum ad interficiendum me venit, clausisque 
foribus parietum praesidio me a furore eius sum tutatus.' cum pavorem 
mixtum admiratione patri iniecisset, 'atqui si aures praebere potes' inquit, 
'manifestam rem teneas faciam.' enimvero se Philippus dicere auditurum, 
vocarique extemplo Demetrium iussit; et seniores amicos duos, expertes 
iuvenalium inter fratres certaminum, infrequentes iam in regia, 
Lysimachum et Onomastum arcessit, quos in consilio haberet. dum 
veniunt amici, solus filio procul stante multa secum animo volutans 
inambulavit. postquam venisse eos nuntiatum est, secessit in partem 
interiorem cum duobus amicis et totidem custodibus corporis; filiis, ut 
ternos inermes secum introducerent, permisit. ibi cum consedisset, 
'sedeo' inquit 'miserrimus pater iudex inter duos filios, accusatorem 
parricidii et reum, aut conficti aut admissi criminis labem apud meos 
inventurus. iam pridem quidem hanc procellam imminentem timebam, cum 
vultus inter vos minime fraternos cernerem, cum voces quasdam 
exaudirem. sed interdum spes animum subibat deflagrare iras vestras, 
purgari suspiciones posse. etiam hostes armis positis foedus icisse, et 
privatas multorum simultates finitas: subituram vobis aliquando germanitatis 
memoriam, puerilis quondam simplicitatis consuetudinisque inter vos, 
meorum denique praeceptorum, quae vereor ne vana surdis auribus 
cecinerim. quotiens ego audientibus vobis detestatus exempla 
discordiarum fraternarum horrendos eventus eorum rettuli, qui se 
stirpemque suam, domos, regna funditus evertissent. meliora quoque 
exempla parte altera posui: sociabilem consortionem inter binos 
Lacedaemoniorum reges, salutarem per multa saecula ipsis patriaeque: 
eandem civitatem, postquam mos sibi cuique rapiendi tyrannidem exortus 
sit, eversam. iam hos Eumenem Attalumque fratres, ab tam exiguis rebus, 
prope ut puderet regii nominis, mihi Antiocho, cuilibet regum huius aetatis, 
nulla re magis quam fraterna unanimitate, regnum aequasse. ne Romanis 
quidem exemplis abstinui, quae aut visa aut audita habebam, T. et L. 
Quinctiorum, qui bellum mecum gesserunt, P. et L. Scipionum, qui 
Antiochum devicerunt, patris patruique eorum, quorum perpetuam vitae 
concordiam mors quoque miscuit. neque vos illorum scelus similisque 
sceleri eventus deterrere a vecordi discordia potuit, neque horum bona 
mens, bona fortuna ad sanitatem flectere. vivo et spirante me hereditatem 
meam ambo et spe et cupiditate improba crevistis. eo usque me vivere 
vultis, donec alterius vestrum superstes haud ambiguum regem alterum 
mea morte faciam. nec fratrem nec patrem potestis pati. nihil cari, nihil 
sancti est. in omnium vicem regni unius insatiabilis amor successit. agite, 
conscelerate aures paternas, decernite criminibus, mox ferro decreturi, 
dicite palam quidquid aut veri potestis aut libet comminisci: reseratae 
aures sunt, quae posthac secretis alterius ab altero criminibus claudentur.' 
haec furens ira cum dixisset, lacrimae omnibus obortae, et diu maestum 
silentium tenuit. 

	Ab Vrbe Condita XL, 9, 8 - 15

	De redevoering van Perseus

	



5




10




15




20
	"Frater, non comissantium in vicem animis iam diu vivimus inter nos. 
regnare utique vis. huic spei tuae obstat aetas mea, obstat gentium ius, 
obstat vetustus Macedoniae mos, obstat vero etiam patris iudicium. haec 
transcendere nisi per meum sanguinem non potes. omnia moliris et 
temptas. adhuc seu cura mea seu fortuna restitit parricidio tuo. hesterno 
die in lustratione et decursu et simulacro ludicro pugnae funestum prope 
proelium fecisti, nec me aliud a morte vindicavit, quam quod me ac meos 
vinci passus sum. ab hostili proelio, tamquam fraterno lusu, pertrahere me 
ad cenam voluisti. credis me, pater, inter inermes convivas cenaturum 
fuisse, ad quem armati comissatum venerunt? credis nihil a gladiis nocte 
periculi fuisse, quem rudibus te inspectante prope occiderunt? quid hoc 
noctis, quid inimicus ad iratum, quid cum ferro succinctis iuvenibus venis? 
convivam me tibi committere ausus non sum: comissatorem te cum 
armatis venientem recipiam? si aperta ianua fuisset, funus meum parares 
hoc tempore, pater, quo querentem audis. nihil ego, tamquam accusator, 
criminose nec dubia argumentis colligendo ago. quid enim? negat venisse 
se cum multitudine ad ianuam meam, an ferro succinctos secum fuisse? 
quos nominavero, arcerse. possunt quidem omnia audere, qui hoc ausi 
sunt: non tamen audebunt negare. si deprehensos intra limen meum cum 
ferro ad te deducerem, rem pro manifesto haberes: fatentes pro 
deprehensis habe. 

	Ab Vrbe Condita XL, 12, 12 - 20

	De redevoering van Demetrius 
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	ego tamen, quantum in hac subita perturbatione potero, separabo ea, 
quae tu confudisti, et noctis huius insidias aut tuas aut meas detegam. 
occidendi sui consilium inisse me uideri vult, ut scilicet maiore fratre 
sublato, cuius iure gentium, more Macedonum, tuo etiam, ut ait, iudicio 
regnum est futurum, ego minor in eius, quem occidissem, succederem 
locum. quid ergo illa sibi vult pars altera orationis, qua Romanos a me 
cultos ait atque eorum fiducia in spem regni me venisse? nam si et in 
Romanis tantum momenti credebam esse, ut quem vellent imponerent 
Macedoniae regem, et meae tantum apud eos gratiae confidebam, quid 
opus parricidio fuit? an ut cruentum diadema fraterna caede gererem? ut 
illis ipsis, apud quos aut vera aut certe simulata probitate partam gratiam 
habeo, si quam forte habeo, exsecrabilis et invisus essem? nisi T. 
Quinctium credis, cuius voluntatee et consiliis me nunc arguis regi, cum et 

ipse tali pietate vivat cum fratre, mihi fraternae caedis fuisse auctorem. 

idem non Romanorum gratiam solum, sed Macedonum iudicia ac paene 
omnium deorum hominumque consensum collegit, per quae omnia se mihi 
parem in certamine non futurum crediderit: idem, tamquam [in] aliis 
omnibus rebus inferior essem, ad sceleris ultimam spem confugisse me 
insimulat. vis hanc formulam cognitionis esse, ut, uter timuerit, ne alter 
dignior videretur regno, is consilium opprimendi fratris iudicetur cepisse? 

	Ab Vrbe Condita XL, 21

	Philippus beklimt de Haemus (1)
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	Philippus, simul ne otio miles deterior fieret, simul avertendae suspicionis 
causa quicquam a se agitari de Romano bello, Stobos Paeoniae exercitu 
indicto in Maedicam ducere pergit. cupido eum ceperat in verticem Haemi 
montis ascendendi, quia vulgatae opinioni crediderat Ponticum simul et 
Hadriaticum mare et Histrum amnem et Alpes conspici posse: subiecta 
oculis ea haud parvi sibi momenti futura ad cogitationem Romani belli. 
percunctatus regionis peritos de ascensu Haemi, cum satis inter omnes 
constaret viam exercitui nullam esse, paucis et expeditis per invia difficillimum 
aditum, ut sermone familiari minorem filium permulceret, quem statuerat 
non ducere secum, primum quaerit ab eo, cum tanta difficultas itineris 
proponatur, utrum perseverandum sit in incepto an abstinendum. si pergat 
tamen ire, non posse oblivisci se in talibus rebus Antigoni, qui saeva 
tempestate iactatus, cum in eadem nave secum suos omnes habuisset, 
praecepisse liberis diceretur, ut et ipsi meminissent et ita posteris 
proderent, ne quis cum tota gente simul in rebus dubiis periclitari auderet. 
memorem ergo se praecepti eius duos simul filios non commissurum in 
aleam eius, qui proponeretur, casus; et quoniam maiorem filium secum 
duceret, minorem ad subsidia spei et custodiam regni remissurum in 
Macedoniam esse. non fallebat Demetrium ablegari se, ne adesset 
consilio, cum in conspectu locorum consultarent, quae proxime itinera ad 
mare Hadriaticum atque Italiam ducerent, quaeque ratio belli futura esset . 
sed non solum parendum patri, sed etiam adsentiendum erat, ne invitum 
parere suspicionem faceret. ut tamen iter ei tutum in Macedoniam esset, 
Didas ex praetoribus regiis unus, qui Paeoniae praeerat, iussus est 
prosequi eum cum modico praesidio. hunc quoque Perseus, sicut 
plerosque patris amicorum, ex quo haud cuiquam dubium esse coeperat, 
ad quem regis animo ita inclinato hereditas regni pertineret, inter 
coniuratos in fratris perniciem habuit. in praesentia dat ei mandata, ut per 
omne obsequium insinuaret se in quam maxime familiarem usum, ut 
elicere omnia arcana specularique abditos eius sensus posset. ita 
digreditur Demetrius cum infestioribus, quam si solus iret, praesidiis. 

	Ab Vrbe Condita XL, 22
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	Philippus Maedicam primum, deinde solitudines interiacentes Maedicae 
atque Haemo transgressus septimis demum castris ad radices montis 
pervenit. ibi unum moratus diem ad deligendos, quos duceret secum, tertio 
die iter est ingressus. modicus primo labor in imis collibus fuit. quantum in 
altitudinem egrediebantur, magis magisque silvestria et pleraque invia loca 
excipiebant: pervenere deinde in tam opacum iter, ut prae densitate 
arborum immissorumque aliorum in alios ramorum perspici caelum vix 
posset. ut vero iugis appropinquabant, quod haud rarum in altis locis est, 
adeo omnia contecta nebula, ut haud secus quam nocturno itinere 
impedirentur. tertio demum die ad verticem perventum. nihil vulgatae 
opinioni degressi inde detraxerunt, magis credo, ne vanitas itineris ludibrio 
esset, quam quod diversa inter se maria montesque et amnes ex uno loco 
conspici potuerint. vexati omnes, et ante alios rex ipse, quo gravior aetate 
erat, difficultate viae est. duabus aris ibi Iovi et Soli sacratis cum 
immolasset, qua triduo ascenderat, biduo est degressus, frigora nocturna 
maxime metuens, quae caniculae ortu similia brumalibus erant. 

(In het pensum is hier in dit hoofdstuk een gedeelte overgeslagen)

Philippus omni genere laboris sine ullo effectu fatigatis militibus et fraude 

Didae praetoris auctis in filium suspicionibus in Macedoniam rediit. 

	Ab Vrbe Condita XL, 23
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	Missus hic comes, ut ante dictum est, cum simplicitatem iuvenis incauti et 
suis haud immerito suscensentis adsentando indignandoque et ipse vicem 
eius captaret, in omnia ultro suam offerens operam, fide data arcana eius 
elicuit. fugam ad Romanos Demetrius meditabatur; cui consilio adiutor 
deum beneficio oblatus videbatur Paeoniae praetor, per cuius provinciam 
spem ceperat elabi tuto posse. hoc consilium extemplo et fratri proditur et 
auctore eo indicatur patri. litterae primum ad obsidentem Petram adlatae 
sunt. inde Herodorus (princeps hic amicorum Demetrii erat) in custodiam 
est coniectus et Demetrius dissimulanter adservari iussus. haec super 
cetera tristem adventum in Macedoniam regi fecerunt. movebant eum et 
praesentia crimina: exspectandos tamen, quos ad exploranda omnia 
Romam miserat, censebat. his anxius curis cum aliquot menses egisset, 
tandem legati, iam ante praemeditati in Macedonia, quae ab Roma 
renuntiarent, venerunt; qui super cetera scelera falsas etiam litteras, signo 
adulterino T. Quinctii signatas, reddiderunt regi. deprecatio in litteris erat, 
si quid adulescens cupiditate regni prolapsus secum egisset: nihil eum 
adversus suorum quemquam facturum neque eum se esse, qui ullius impii 
consilii auctor futurus videri possit. hae litterae fidem Persei criminibus 
fecerunt. itaque Herodorus extemplo diu excruciatus sine indicio rei ullius 
in tormentis moritur. 

	Ab Vrbe Condita XL, 24

	De val van Demetrius (2)
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	Demetrium iterum ad patrem accusavit Perseus. fuga per Paeoniam 
praeparata arguebatur et corrupti quidam, ut comites itineris essent; 
maxime falsae litterae T. Quinctii urgebant. nihil tamen palam gravius 
pronuntiatum de eo est, ut dolo potius interficeretur, nec id cura ipsius, 
sed ne poena eius consilia adversus Romanos nudaret. ab Thessalonice 
Demetriadem ipsi cum iter esset, Astraeum Paeoniae Demetrium mittit 
cum eodem comite Dida, Perseum Amphipolin ad obsides Thracum 
accipiendos. digredienti ab se Didae mandata dedisse dicitur de filio 
occidendo. sacrificium ab Dida seu institutum seu simulatum est, ad quod 
celebrandum invitatus Demetrius ab Astraeo Heracleam venit. in ea cena 
dicitur venenum datum. poculo epoto extemplo sensit, et mox coortis 
doloribus, relicto convivio cum in cubiculum recepisset sese, crudelitatem 
patris conquerens, parricidium fratris ac Didae scelus incusans 
torquebatur. intromissi deinde Thyrsis quidam Stuberraeus et Beroeaeus 
Alexander iniectis tapetibus in caput faucesque spiritum intercluserunt. ita 
innoxius adulescens, cum in eo ne simplici quidem genere mortis contenti 
inimici fuissent, interficitur. 

	Ab Vrbe Condita XL, 54

	Philippus sterft, Perseus volgt op (1)
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	Eodem anno Philippus rex Macedonum, senio et maerore consumptus 
post mortem filii, decessit. Demetriade hibernabat, cum desiderio anxius 
filii, tum paenitentia crudelitatis suae. aeque stimulabat animum et alter filius haud dubie et sua et aliorum opinione rex, conversique in eum omnium oculi, et destituta senectus aliis exspectantibus suam mortem, aliis ne 
exspectantibus quidem. quo magis angebatur, et cum eo Antigonus 
Echecratis filius, nomen patrui Antigoni ferens, qui tutor Philippi fuerat, 
regiae vir maiestatis, nobili etiam pugna adversus Cleomenem 
Lacedaemonium clarus. tutorem eum Graeci, ut cognomine a ceteris 
regibus distinguerent, appellarunt. huius fratris filius Antigonus ex 
honoratis Philippi amicis unus incorruptus permanserat, eique ea fides 
nequaquam amicum Persea inimicissimum fecerat is prospiciens animo, 
quanto cum periculo suo hereditas regni ventura esset ad Persea, ut 
primum labare animum regis et ingemiscere interdum filii desiderio sensit, 
nunc praebendo aures, nunc lacessendo etiam mentionem rei temere 
actae, saepe querenti querens et ipse aderat. et cum multa, ut adsolet, 
veritas praeberet vestigia sui, omni ope adiuvabat, quo maturius omnia 
emanarent. suspecti ut ministri facinoris Apelles maxime et Philocles erant, 
qui Romam legati fuerant litterasque exitiales Demetrio sub nomine 
Flaminini attulerant. 

	Ab Vrbe Condita XL, 55
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	Falsas esse et a scriba vitiatas signumque adulterinum vulgo in regia 
fremebant. ceterum cum suspecta magis quam manifesta esset res, forte 
Xychus obvius fit Antigono, comprehensusque ab eo in regiam est 
perductus. relicto eo custodibus Antigonus ad Philippum processit. 'multis' 
inquit 'sermonibus intellexisse videor magno te aestimaturum, si scire vera 
omnia posses de filiis tuis, uter ab utro petitus fraude et insidiis esset. 
homo unus omnium, qui nodum huius erroris exsolvere possit, in potestate 
tua est Xychus. forte oblatum perductumque in regiam vocari iube.' regi 
adductus primo ita negare inconstanter, ut parvo metu admoto paratum 
indicem esse appareret. conspectum tortoris verberumque non sustinuit, 
ordinemque omnem facinoris legatorum ministeriique sui exposuit. 
extemplo missi, qui legatos comprehenderent, Philoclem, qui praesens 
erat, oppresserunt: Apelles missus ad Chaeream quendam persequendum 
indicio Xychi audito in Italiam traiecit. de Philocle nihil certi vulgatum est: 
alii primo audaciter negantem, postquam in conspectum adductus sit 
Xychus, non ultra tetendisse, alii tormenta etiam infitiantem perpessum 
adfirmant. Philippo redintegratus est luctus geminatusque; et infelicitatem 
suam in liberis graviorem, quod alter superesset, censebat. 

	Ab Vrbe Condita XL, 56 - 57,1
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	Perseus certior factus omnia detecta esse, potentior quidem erat, quam ut 
fugam necessariam duceret: tantum ut procul abesset, curabat, interim 
velut ab incendio flagrantis irae, dum Philippus viveret, se defensurus. is 
spe potiundi ad poenam corporis eius amissa, quod reliquum erat, id 
studere, ne super impunitatem etiam praemio sceleris frueretur. 
Antigonum igitur appellat, cui et palam facti parricidii gratia obnoxius erat, 
et nequaquam pudendum aut paenitendum eum regem Macedonibus 
propter recentem patrui Antigoni gloriam fore censebat. 'quando in eam 
fortunam veni,' inquit 'Antigone, ut orbitas mihi, quam alii detestantur 
parentes, optabilis esse debeat, regnum, quod a patruo tuo forti, non 
solum fideli, tutela eius custoditum et auctum etiam accepi, id tibi tradere 
in animo est. te unum habeo, quem dignum regno iudicem. si neminem 
haberem, perire et exstingui id mallem quam Perseo scelestae fraudis 
praemium esse. Demetrium excitatum ab inferis restitutumque credam 
mihi, si te, qui morti innocentis, qui meo infelici errori unus illacrimasti, in 
locum eius substitutum relinquam.' ab hoc sermone omni genere honoris 
producere eum non destitit. cum in Thracia Perseus abesset, circumire 
Macedoniae urbes principibusque Antigonum commendare; et si vita 
longior suppetisset, haud dubium fuit, quin eum in possessione regni 
relicturus fuerit. ab Demetriade profectus Thessalonicae plurimum 
temporis moratus fuerat. inde cum Amphipolim venisset, gravi morbo est 
implicitus. sed animo tamen aegrum magis fuisse quam corpore constat; 
curisque et vigiliis, cum identidem species et umbrae insontis interempti 
filii agitarent, exstinctum esse cum diris exsecrationibus alterius. tamen 
admoveri potuisset Antigonus, si aut affuisset aut statim palam facta esset 
mors regis. medicus Calligenes, qui curationi praeerat, non exspectata 
morte regis, a primis desperationis notis nuntios per dispositos equos, ita 
ut convenerat, misit ad Perseum, et mortem regis in adventum eius omnes, 
qui extra regiam erant, celavit. Oppressit igitur necopinantes ignarosque 
omnes Perseus et regnum scelere partum invasit. 


